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    eẓẓall af Muḥemmeḏ a willan isel      Pray on Muhammad! Lo, he who listens,

    tesleḏ mag emmaleɣ es wul-iḵ yeɛdel      listen to what I say, with a sincere heart

uc-iḏ ul-iḵ tfehmeḏ mag emmaleɣ lend me your heart, understand what I say

tesleḏ eddwi-w d elḥeqq d enneṣḥ elbalaɣ listen to my speech: it is true, it is eloquent advice

we ɣr-i-c tikerkas la lqul elfaraɣ by me there are no lies nor empty words,

yebna af eṣṣeḥḥ we ɣr-i-c diy-es ezzel built on what is solid, free from error

Tmazixt by Ḥāǧǧ Šaˁbān b. Aḥmad al-Qannūšī (18th-19th Centuries)

    af isr-ennaɣ ẓẓallut ay imexlaq      On our Prophet pray oh creatures,

    teslum may emmaleɣ s ul amḥeqqaq      listen to what I say with a true heart

yeml-id ɛammi Saɛid n ɛumar ya ben ɛamm Ammi Said of Omar told me: “dearest

emel s-mazoɣ may ɛayn-ek sa yezɛam say what you want in Berber, it will be beautiful

teḥyid abrid n yudan elli yaqdam you will revive the way (the faith) of the ancient people,

yethayyer yugur ed yeddagwa ed iraqq which has collapsed, is gone, is ruined and withered

af isr-ennaɣ ẓẓallut ay imexlaq by Ibrāhīm Bū Fālġa (Mezzu, Jebel Nefusa)
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A letter from Brahim Ben Slimane Chemmakhi to A.
de Calassanti-Motylinski (22 November 1881)

...“I spoke with them, we talked about our research
(maṭlūbi-nā) on the Berber language (kalām al-
barbar), and I have found among them nine
malāzīm without taǧārīd, and I added them to those
already found in the Jebel. I have asked them for
more, like these and others. They said: "In a few
days we will get you a written text (kitāb)
comprising ten notebooks (karārīs) of songs
(ġināˀ ), as well as a number of qaṣīda-s in Berber
(ˁaddat qaṣāˀid bi l-barbariyya), including one
from Jebel Nefousa - composed by our late 'uncle'
(ˁammi-nā al-marḥūm) Ibrahim Abū Falġa, the
beginning of which is: ẓallut af iser ay imexlaq, and
the rest of Jerba, in large numbers ”.
As for the songs, I bring you herewith the nine
malāzīm, some of which (šayˀ) provided with (yasīr 
min) the maǧārīd”...
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An Ibadi ‘koine”? 

s mag neẓra g lektub en bab-ennaɣ
with what we have seen in the books of God

aḏryeɣ-cekk a bab-ennaɣ
I seek refuge in you, God

a bab-enneɣ n ujenna
Oh God of the heavens!
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The huge manuscript of the
Kitāb al-Barbariyya 

The Ibāḍī treatise known under the title
Kitāb al Barbariyya contains a Berber
commentary on the legal opinions that
Abū Ghānim Bishr b. Ghānim al-
Khurāsānī gathered and handed down in
two compilations: the Mudawwanah, also
called Ghānimiyya (in Berber Iɣanmen),
and the so-called Kitāb Ibn ʿabbād.

Nothing is known about the author of the
commentary except his name (Abū
Zakarīyaʾ Yaḥya al-Yafranī) and the fact
that he belonged to the Nukkarite branch
of Ibadism.
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The  Kitāb al-tawḥīd The Tawḥīd is a short
catechism containing an
exposition of the main
points of the Ibāḍi
doctrine. Some other texts
of this kind are already
known and have been
studied,  but all of them
are known in the Arabic
version, even when they
were formerly written in
Berber. The text from the
Kitāb al-Barbariyyah is
the only one still
preserved in Berber and
the only one produced in a
Nukkārite milieu.
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A qasida by ‘Alī b. al-Ḥāǧǧ Ibrāhīm
Yaḥmed al-Nalūtī (38 verses) 
muharram 1330 / January 1912
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